
jako korncntái'.... .. zatírrrco v.jcjí pozŮstalosti vydavatcl jcště s|rlcdal zvláŠt.

uloŽcnou Sa|nostatnotl xcroxovou kopii básně Tcn tlen, lak juko r/i lcs. k rtiŽ

zrcziVělotl svorkotl by,Ia piichycc|la báscii Svatopluka Čcclra Nrr I}eLlč:i

a frag|ncnt jakéhosi podivrrě dlotr|rc|ro projcvu o socialistickéln rcalisnltr lta

jcště podivnějŠínr s.iczdu nějaké svazu unlělcŮ v Praze.
. 

Motiv Vychodu ncnlti l l ic spolcčrtcho s dobovou |rrou na modcrní báscti

podlc čínskélro vzortt. Pí.cdstava o něm SlouŽila autorcc zjcvně jako rouška

,kut.čného atrtorskcho zirnlěrtt, ktcry se zrcad|í v cclcrn jcjírn básrrickcrn dí|c.

a tta kotrec iv Kr tk ch u yalni krtitkí,ch ptn,idkách.

Na konci d|ouhc lirtic započatc Žlttt,:ttt soumrakem jc závěrcčná báscii

Bruna Vyc,hotltt zc sbírky Prípatl ptle:ie. rccvokují iadu drobnych rnotiv

nrilostné sbírky. Na kortci ccsty k počátku slova, povídek, k první vzpomíncc

jc - Z|aÍá Bráita (Goldcn Gatc ncdalcko Bcrkclcy, kdc Sorrčková pŮsobiIa),

posIcdní stupcri /a cr;t'tt1tti.s.sttttc,c da l,EsÍ,.

. . ( . .  )
v hodilrě z|atÓ , v stírru brány
dávno tu pr-.cdc nrlrotr prošli
tnatka, klrčz' r,oják. báslrici.
Srprrovy dcn. salotl tltcvŤcrly
Ža|uzií světla pohybuj í.
( . . . )
vá lcčná lod.v pŤístavrr  kotví
pŤedkŮnr nlého rcrdtt světla rozŽíhají
v lod'cc tančí v stínu Zlatc brány
v hodině zlatc.
dej rni projít...

Sunntary:

Bascd on the secmingly incidcntal intcrpretation and biografic rclations of

the text of trrc Žtttr|, sui,í,ruk poctry col|cction, the cditor / publishcr of thc

||ork of Mitatla Sottčktlt,á is atternting to expose the sirnplificd contclnporary

rcccption of Milada Sotrčková's first poctry collection mcrc ccho of translati-

on, bf Chinese poctry. Sotrčková deals with tlre motif of thc oricnt and thc

East in all of heiwork and. bascd on semantic transformations of this rnotif as

wclI as of tlrc contcxt of t|rc now alrcady cornpleted work of Milada Součková

(first of all, School of Short Storics and postwar poetry collcctions), hc is at-

icmting to u'rcovcr both t6c hidden original clementary cxperiencc a'd thc

g"n",u-Í origins oť Součková'S work Íiorn thc perspcctivc of its cntircty.

Vliv čínské poczic na Sbírku básní Milat|y Součkové

Ž|utf soumrak

Eva ,Janková

MoÍlo
V jazycc nccxisttr jí Žr ic lrrá ncutrálrrí, . .ničí. ' .  rrcpi iv lastněná slova.I KaŽdá

pr.o,niuuu sc prodírá prosti.c<1nictvínl cizích prcrtnlttv, sclrtzllívá pr".itorn či diso.

nuje s jc|ro rúznynri tl lolnetlty a v to|nto dialcrgizovanc|n proccstl trlá ttlt lŽttost

foirnovat svÓ stylovc vzczicní, tnodulovat svťr j lon.r

l\1it'huil 11. Bachtin

Úvod

V rocc l942 vyšla sbírka Milady Sotrčkovc 7'luh,, 'stlunrtLl. Tato sbírka

byla inspirována čínskou poczií. Vc svcrn pi.ispěvktr |,,l i l , čín'ské poc:ie nu

sbírktt bčlsní Mitudv Součkové Žltt|.v stlunru* jscnl sc zanrěŤila na vystcrpování

prvkr i  čínské pocz ie v pocz i i  Mi lady Součkovc,  věttovaIa. jscnr se p icdcvšítn:

moŽnynr historickyrn zdro.jťrrn inspiracc. básrrickc Íbrnlě, rrárnětovyln strtrkttr.

rám a ideologickcInu pozadí básní.

Historické souvislosti

Sbírka Ž/rrtr1 sottntruk vychází v rocc l942; v ttlnltcŽ rocc vychtizc.ií i dvě

sbírky pňekladťr z čínskc poczic; jc to Mathcsiťrv Li, Ptl. !)t,ut,e! tí.i pura/iá:e

čínskéful bá,sníku. Praha. Rudolf Krnoch |942., a Zizkttv Li, 
-fai-Pc. l 'ottl 'sol,é

kvd4'. p616,'6icc, V. Vokolck a syn 1942.
Proč právě vc čtyi'.icátyclr lctcch rn Žcrnc poztlrovat rozkvět pclczic irrspiro-

vané dá|něvyc|rodrtí |itcraturou? Dčjin\, če,ské literatu!, lV' sc ornczLrjí tla kons-
tatování: ,,Dobová vIna náhlého intcrcsu o vyclrcldní |átky byla ntotivovátta
ve|icc rťtznorodě a nabyla také značně rozdí|nych podob (...) posíli la d|ou|rodo-
bé tíhnutí k cpičnosti svc.lLt oricl ltací rra cxoticky piíbě|r a na tnittu|ost.. ' i Sárn
Mathcsius v závěrcčncrn s|ově kc své sbírcc parafrází čínskc poczic Zpčtl.'s!ur,:

I Bachtin. M. M.: l lonl in-iako dialog. I)raha. Odeon 1980. str. 70.
'  lb id . .  s r r .  57 .
] Dč.|iny čcskÓ |itcratury IV- | 'raha. Vrctt lr ia |,ubIis|r irrg |9r)5. str. .] l{5
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Čin1,,,která vyš|a poprvé v r. l939 a do r. l942 sc dočkala pěti vydání. zá.1cm

o čínsky svět vysvětltrje takto: ..čínsk;i typ pŤcdstavujc jcdnotu a hanrronii - ontt

jcdnotu srdcc a rozutnu,.. oproti tornu sto.jí:..nestálost a nezakotvctrclst evrop-

ského lidského typu,.. ktcrá.|c vyslcdkcrn západního individualisrnu a vcdc aŽ

kválcčnyrn katastrofáIn.a Jiií Franěk dá|c vedle těchto estcticko-politickych

dťrvodrj upozorriujc na v|iv chinoiscrií z 20. |et, na popularitu ronránú Pcarl

S. Buckové a na syrnpatic budící hrdinn]i odpor ČiRanŮ ve válce s Japonskcm.5

TěŽko pŤcsně určit .  co pŤivcdlo Mi ladu Součkovou ke psaní své,,čínské..

poczic. Zajlmavc by bylo prostudovat dopisy nacházcjící se vjcjí pozristalosti;
jsou datovány nrczi lcty |940 aŽ l943'jcdná se tcdy o obdobi, ve ktcrérn patrně

psa|a básně Žlaého stntntruku.6 Podlc rtrkopisu koIncntáŤe k básni Literární

stutlie zoddí|u Inagintirní setkánízačala Součková psát poezii v r. |940.7

Pravda jc. Žc sc Sorrčková zajímala o po|itickorr situaci na Dálnérn vlchodě]

svědčí o tonr znrínky v dcníku Syěclectvi i vystŤiŽky z pozŮsta|osti. PŤcsto si

lnyslírn' Žc k psaní ..čínskÓ.o poczic vcdla Sorrčkovou spíšc litcrární spiíz.

něnost rreŽ politickÓ dtivody.
V čcrn tato l itcrárl lí spr".ízněnost, ncbo spíše dornnělá l iterární spŤízněnost,

spočívá? Jc tu jistě sottvisIost s dvěnta proudy sorrdobé litcratury, totiŽ

s asociativní poczií - čínská poczie opravdu rnŮŽc prisobit dojmcrn náhodnlch

obrazŮ - a s poctikou SkLrpirly 42 - čírrská poezie jc stavěna na konkrétcch.

Dálc byl Sotrčkové blízky čírlsky zky vztah k l itcrární tradici a snlěšování

autobiograÍick ch prr'kri s l itcrárrrírn dílcnl.
Pokud byclroln sc c|rtěli dozvědět' pŤcs která dí|a sc Součková k čínskc

poczii pŤiblíŽila (salna totiŽ čírrsky bczpoclryby llcurněla), rrrěli byclronl svou

pozornost obrátit k cvropskyrn pŤcklad ln. o kterych sc znrii iujc Jaroslav PrŮ-

šck ve svc Pi.etlmln,l k sbírcc Mi|ady Součkové.8 Za ÍimÍo učclcrn .jscrrr

Mathesius.  l} . .  Zpčvy staré ( i iny.  l ) raha. Mclatt tr ich |939. str '  80 '

Mathcs ius.  I}. .  Zpčv1'starÓ Č.in).  l ' ra|ta.  C.eskos|ovcnsky spisovatc| l98[ l '

Na deskách tčchto dopist i . . icŽ čitrr j i  p ics l  ()()0 stran. sto. ií napsi lno: ' .R1'krovi?. '  VzhIcdctn

k ttlnlu. Žc nrartŽc| MiIad} SouČkor,é zcntic| v r. l9.{0' .icdntl se patrnč o rlopisy' Íiktivní.

l )opisy obsahují ruzné post ichy ty 'ka. j ioí so I i tcratury.  l i In lu.  s1rt i |cčnost i .  hrdinství: a lospor ' r  tak

sc to. ieví na z i ik ladč pŤipiskLi  zc|ettou ttrŽkou k rrčktcrynr z rJopisú. dopisy samy.jst lLr  však

ncčitc|né. Zt lá sc.  Žc ona ncčitc|Itost . je z i tnrčrná. ncbcl t .  rukopis Mi lady Součkové.ic s ice

obtíŽně čitc ln i ' .  tcxt tčchto dopisu však te lrrči nc|zc rokonStruovat '

I'okud bychom pŤistupova|i k trltttuttl l.aktu v rirnlci činske Iitcrárni tradicc' kdc ŽiVot at|t()ra

byl povaŽoviirr Za SouČást Iitcriirrtí|ttl <jíla. ntohIi b},clronl tcnto Llda.j povaŽovat za historicky'

pravdivy.

Součkovi i .  M':  7, lut i 'sounlrak '  I)raha. Mc|antr ich l9.12'  str .  |2 '  t]ohuŽcl .  I)r t išr:k v1.Intenovává

ptruzc obecni i  po. jntent lv i in i  kni l r .  n ikol i  p iínrc nt izv1'ončc|r pŤcklarJr i t .

vytvoÍiIa bibIiografick;j' soupis čcskych. rrěrncckyclt a Írancouzsk;/c|r pŤckladŮ
čínské poczic vydan1ich do r. |942',)

Č:eské pžeklady'.

Ši.kingu (di lu pt.t,ního knihtl l .-L, l .). Trans. Ruclcl|Í.Dvoiák. Jarrls lav VrchIick . Praha,
J .  O r r o  1 912 .

Ši.king tdílu pnního kniha I.tI..'\.|,.). Trans. t{LrtloIl.DvoŤák. Jaros|av Vrchlicky. Praha,
J .  O r r o  1 912 .

Ze slaré čínské poe,sie (|,,Il' - ls. po Kr.)' ll.ans. .IarosIav Pšenička. I,raha, .l. otto
1920.

Cern věž a :elen c]žbtin. Trans. BohunliI Malhesius. Praha' Otakar Šttlrch-Marien
t 925 .

Mat|resius, Bo|rurrr i|. Zpěvv stut,j t ' ' i l l r ' .  Praha, MeIarrtr ich l939.
Mathesius' Bohurrri l .  Písně ntoutlrosti a t]t i lek' [)raha' F. .I. MÚlIcr |940.
Mathesius, Bohunri|. Nol 'é :pěl, l '  'sturé (',ín,, Pralra' Me|alttr. ich |940.

Něnrccké piekluuyL..

Chinesische Getl ichte. Tlans. Klalrund. Wien, trhaiclon Verlag, s. a.
L i -Tu i -Po .Trans .  K labund.  Le ipz ig ,  Inse l -Ver lag  l t ) l r ; .
Li-Tai-Po (chine,i.st he Gedit 'htc) . 

-f 
ra.s. otto I lauser. we irnar. Duncker | 920.

chinesisch-Deutstha ,/uhre.s-unt! Tugas:aitan (l.ictlat' untl (ic.siinge). Trans. t{ichard
Wi lhe lnr .  Jena,  Eugen D iec le r i c l r s  1922.

Ptirsit:hblt itcn uus ( ' l t inu. Trans. l lans Bethge. []crl in, Ernst l lorvohlt 1923.
Liectcrs eines Chinesi'schc Dit,htars ttntl Trinkat.s (I,() Chíi-i). Trans. L,. Woitsch.

Le ipz ig ,  As ia  Major  1925.
chinesische Dic'htar (cles 3. hi;; I l .  .Juhrrttrntrcrls). Trans. Virrcenz Ilunrlhausen.

E i senach.  Er i ch  l { Ó t l r  |926.
Der Por:el lunput' i l l .n. Trans. Max F leiscrrer. Berl in-wierr-Leipzig, paul Zsolnay,

1927
Dic'h!ungan der T'ang-untl ,Stlng-:ait. Trarrs. A|Íicd tror.ke. lIaIrrburg' Friet lcr ischen.

de GrLryter uncl Co 1929.
Das gclba Liecl.Trarts. AIbeí F,hrcrrsteirr. BerIi lr. A. SevdeI l9.]3.

Francouzs ké p e kl acl:,;,.
L-e ! ivre cle, lat lc. 'Irarrs. 

Judith (iaLrl icr.. I)aris. l:r: l ix . lrrven O. .1. 1867.

loert. ie 
cte I 'ep,tt1ut, Jt,.t Tttn{. Trans. D l lervey-sairrt-[)enys.

La.f lůta t|c1uclt ' .|ratts. Franz TaLlssaint. Paris. lI. Pi,,t. l ' - l ' tt |920'

I)Ťi .zpracování bibI iogral ick i 'ch dat. jscnr v1,c|rázcIa z proscnl in l i rn ich 1rrací stLrdcnttr  s i l to|ogrc[rlj(JK a zc Sttlccs. | 9Íl7

< Á

L . -

5-s



Ciny, ktcrávyŠ|a poprvÓ v r. l939 a do r. l942 sc dočkala pěti vydárrí' zájcm
o čínsk;/ svět vysvětlujc takttl: ,.čínsk1y typ pŤcdstavuje jcdnotu a hannonii - ottu
jcdnottr srdcc a rozulnu...oprtrti toInu stojí:..nestálost a nczakotvcnost cvrop-
skcho lidského typu,.. ktcrá .jc vys|cdkcrn západního individualismu a vcdc aŽ
kválečnyIn katastrofánl.a Jiňí Franěk dálc vedIc těchto cstcticko.politick1ich
drivodrj upozorĎujc na vliv chinoiscrií z 20. |ct, na popularitu román Pcarl
S.  Buckovc a r la sytnpat ic  brrdící l r rd i r l r ry odporČínanŮ ve vá lcc sJapottskctn. .

TěŽko pŤcsně určit. co pi.ivcdlo Miladtr Součkovou kc psaní své,.čínskc..
poczie. Zajínlavé by bylo prostudovat dopisy nacházcjící sc vjcjí pozŮstalosti;
jsou datovárry mezi lcty |940 aŽ l943' jcdrlá se tedy o období, vc ktcréln patrně
psala básně Žlutého sountruku,6 Podlc rukopisu korncntáŤe k básni Literární
sludie z oddí|u Imugitlární sctkánizača|a Součková psát poezii v r, |940.1

Pravda je' Že sc Sotrčkovir zajírnala o politickotr situaci na Dálném vlchodě;
svědčí o tonr znlínky v dcníktr Syěclectví i v1istĚiŽky z poz sta|osti. PŤcsto si

rnys|íIn. Žc k psaní .'čínské.o poczic vedla Sorrčkovou spíŠc litcrárrrí spÍíz-
něnost neŽ politickc dťrvody'

V čcrn tato l itcrární spŤízněrltlst, ncbo spíše dornnělá l iteránlí spŤízněnost'
spočívá? Jc tu jistě sottvislost s dvěrna proudy soudobé litcratury, totiŽ
s asociativní poczií - čínská poczic opravdu mŮŽc prisobit dojnrcrn náhodn ch
obrazŮ - a s poctikou SkLrpin1, 42 - čínská poczic jc stavětra na konkrÓtcch.
Dá|c by| Součkové blízky čínsky zky vztah k Iitcrární tradici a snrěšování
autobiograÍic k;ic|r prvk s I itcrárn íln d í |cnr.

Pokud byc|ronr sc c|rtěli dozvědět, pŤes ktcrá díla sc Součková k čínskÓ
poczii pŤiblíŽila (sarna totiŽ čílrsky bczpochyby rrcurněla), nlěli bychonr svott
pozornost obrátit k cvrclpskyrn pi.ckladŮnr. o ktcr1ich sc znriĎujc Jaros|av PrŮ-
Šck vc svc Piedntlur,i k sbírcc Miladv Součkové.8 Za tínto čclcm iscnr

Matlrcs ius.  l} ' :  Zpčv1'starc Cin} ' '  l ) raha'  Mc|antr ich l939. Str .  80.
Mathcs ius.  l} ' :7-pčv1'starc Čín1' '  | ' raha. Č.cskos|ovensky spisovatc l  |9t l{ l '

Na deskách tčchto dopistt . . jcŽ čitrr jí p ics |  000 Stran. sto. ií napsáno: ' .R) 'krovi . l ' .  VzhIcdcnt
ktonru'  že nranŽe| Mi|ac l1,SoučkovÓ zenlŤc| vr.  I9.10' . jednt i  se patrnč o dopisy l ikt ivní.
l )opisy obsahtr j i  r  lné postŤch}, t j 'ka. i icí sc I i tcratury ' .  Í i lnru '  spo|ečnost i .  hrdinství: a lcsptr tak
se to .|cví na zákIarjč pŤípiskťr Zclct)ou tuŽkou k nčklcrynl z rlopisu. dopisy sanry .jsoLr vŠak
ncčitc|nÓ.  7-dá se. Žc ona l rcčitc lnost . ic  z l i r r tčrn/t .  ncbot.  rukopis Mi lady SouČkové.|c s ice
obtíŽně Čitc lny, .  text tčcht() dopis[r  však tctt tči nc|zc rgkonstruovat.
l )okud bychom pi istupova| i  k tott tuttr  laktu v rárnc i  čínske l i tcrárni  t radicc '  kdc Život att t<rra
byl povaŽován Za souČiist litcrtirnílro díla. nrohIi b1,clront terrto ťrda.j povaŽovat za hisloricky
pravdiv .
Součkov/r.  M':  Ž lut1 i 'sottt t trak '  I)raha. Mc|antr ich l942. str .  |2 '  t]ohuŽc|.  l ) r i išck vy '1nlenovávi i
ptluzr; obecnii po.jntcntiviiní krtiIl. nikoli piínrc niizvy,ončch pŤckladri'

vytvoŤila bibIiograficky soupis čcskyc|r, nělnccky,ch a Íiancouzsk;/ch pŤck|adŮ
čínské poezic vydanych do r. |942',)

České pžeklady..

Ši-kingtt (di lu prvniho knihu l '-|, l .) '  -|rans. 
Rudcl lI.Dvoi.ák. Jart ls|av VrchIickv-. l ,raha.

J .  O i l o  l 9 12 .
Ši.king (dilu ptlníful knihu tr,l1.-'\.I,.). Tnans. Rudoll-DvoĚák, Jaros|av VrchIioky. Praha,

J .  O r r o  1 912 .
Ze staré čínské poe.sie (L,II' - l'\.. po Kr.). Tratts' JarcrsIav Pšerrička. Praha. J. ()tto

1920.
Cerná včž u zelentj t lžbán. Trans. Bohunri l  Mathesius. Praha, Otakar Štorch-Marien

1925.
Mathesius, Bohrrnri l .  Zpěvl, <|ut., Čálr ' .  Praha, Me|arttr ich |939.
Mathesius' Btlhurni|. Pí,sně tntndro'st i  a t]t i lck. Praha, F. J. MÚ||er l9, l0.
Mathesius, Bohunl i  |. N ot, é : pčv1,'s t a ré (", í n', Praha, Me larrtr. ich l 940

Německé preklacly..
Chinesisc:he Gcdithte. Trans. Klabund. Wierr, phaidon Verlag, s. a.
L i -Ta i -Po .  Trans .  K labund.  Le ipz ig ,  Inse l -Ver la , t  1916.
Li-Tai-Po (( 'hine.sische Ga,l i , 'ht,,1. -frarrs. 

oi l .  lrauser. weir 'ar, Duncker r920.
Chinesisch-Deutsthe .Juhrc.s-untl Tugt,.s:ailan ( l.icdt,t. trntl ( ie.stinge). Trans. Richard

Wi lhe lnr .  Jena,  Eugen D iec le r i chs  1922.
Pfirsichbhl itcn uus (hinu. -rrarrs. 

i lans [3ethge. Berrirr, [:rrrst f{orvohrr 1923.Lieders aines (,hina'sischa Dichters ttnd Ťrinkar,s 1I,tl (,hti-i) ' Tt.atts. L. Woitsoh'Leipzig, Asia Ma.jor lr)25.
C'hinesische Dichtar (clas 3. hi.s I !. ./ultrlttrndcrl.r/. frans. Virrcerrz IlunclhaLrsen.Eisenach, Erich t{<trh lt)26.
DerrPor:el lanpavi l l tn. J 'rans. Max Freischer. Berrin-wierr-Leipzig, paur Zsorna;,

Dic:htun!:en cler T,ung-untl Stlng-:ait, ].rarrs. A|Íiecl lrorkc. lIatttburg. Friet lcr. ischen.de Cruyler und Co 1 929.
Das  ge lbe  L ied .Trans .A lber l  Ehrens le i r r .  [ Jer l in .  A .  Sevc le l  19 . ] -1 .

F r a nc ortzs ké p e k l ct cly
'r:.. ' ,:r" 

/e 
Jutlc Trarrs. Jutl i th (jautier.. [)aris. Fcl ix Juven (). J. 1g67., 

ii,";, :,!",, ?,, :( l 
I l ť d ť'\ Icrlig. Tra tt s' I) l ler.vey- Sa i ll t. [)en vs.-9.II uIc uL,Ja.lť. Tral ls. Frltnz .I.aussait lt. 

t,aris. I I. Piarl 'a |920.

, , l lí ,[ . : .]:: l '  
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Flor i lěge t|es poěns Sr l l lg.  
. l . r .a l ls .  

SouI ie de Morant George'  [)ar is .  PIott .Nourr i t

t923.
Félťs eÍ (-hunsons '4ncianne,s de la (,hinc. Trans. Marcel Granet. Paris. [, ibraire Er-

nest l-eroux | 929.
Ilsr"r Sung-rrierl, '1nlltologic tle la littérature chinoisc des origina,s á nr,rs.7rlrrl.s. Paris,

De lagrave 1933.

Formální rovina

Problém adckvátrríIlo picvcdcllí Íbrrny čírrské poezie do poczic západní
pŤitahoval  ncjcdnoho básníka '  Io

Vrchlicky obdobIrě jako v pi.ckladcch z jin;i 'ch jazykri sc snaŽí Zccla kopí-
rovat čínskou ÍbrInu.||Jdc dokonce tak da|eko,  Žc se snaŽí kopírovat i  čínská
jcdnoslabičná slova a ztirovcĎ pr běŽrly qim.l2

Mathcsitrs posttrpovaljinak. jak sárn Ťíká: pro kaŽd;y verš .jscrn si vyhleda|
rovltoccntly klíč r1imov i rytrrricky...|]

SotrČková lbr lně svyc l r  hásrrí takc věrrujc pozornost .  Cínskc básrrě jsou p ic-
dcvŠím pěti ncbo scdrrrislabičrré s rozvrŽeníln stop: jarnb - anapcst' popŤ. jarnb
- jarnb - allapcst.|a Rym byvá prŮběŽn;y na sudych slabikách. Básně sbírky
Zluty souutruk snlěiují k pětis|abičnétnu verŠi v obsazcní trochcj . daktyl,
ncbo jsou alcspori zakončcny daktylovou stopou. Rynr je sice většinou aso-
t taI lční '  a lc  us i lu ic  o prťrtrěŽnost .

Cínská klasická báscii sc scstává ze čtyŤ částí. o torn ví jiŽ Mathesius a popi-
sujc je takto: ,'exposicc rnalrrjc sittraci' druhá část ji rozvinuje, tŤctí vzbuzuje
napětí, čtvrtá ttzavírá...15 V básrlích Zlut ho sottmraku však takovÓ uspoŤádání
nenajderne. Dokoncc i v těch pi'.ípadech, kdy je báseĎ č|eněna na 8 strof, coŽ
by rno|rlo byt ckviva|cIrtní s čínskyrn osmivcršírn, kdc kaŽdé dvouvcrŠí odpo-
vídá jedné části vyšc zrr-ríněnÓho schélnatu. Jako piík|ad uvádínr báscťl Vítr

,u NaposIedy vypLrk la ostrá d iskuse o pŤckládání zčínštiny po vydáni  paraÍiází I . .crd inanda
Stočcso l)crlovy závčs v r' l994.

'' Vrchlicky sc tčšil zii.jntu SoučkovÓ. pozde\ji o něnt napsala Intlnogral.ii ].he |)arnassialt .IarosIav
V r ch l i c k j ,  ( 19  4 ) .

l2 .Iak 
posttrpu. je napŤ. v básni  Myš. s pr i ibčŽnynr rynrem na . ' - iš. '  (VrohI ick1i ' .  l9 l2).  Na

komičnost takovj 'chto piekI l rdu rt1rt lztrr t t i l  . i iŽ tr '  x '  ŠaIt la '  l9|8 '  str '  l39: ' .a na1dcŠ i  zkontt l -
Ior l iny s|ovnÓ, které.1sou občt\rr i  pŤinesenymi ryt lnu nebo ry l l lu ( ' . ' )  a ncc lr tčjí n ik lcrak by ' t i
parodierni  nebo paskvi ly ' ."

|]  Mathcs ius.  t} ' :  Zpčvy starc ť]í| ly.  |)raha'  Mc|antr ich l939, str '  8 l .
|{ VrchIiokého pŤckIady .jsou -1arnbiokélto charakteru' odpovída.jí pŤcdIoze' protoŽe básnč

ne.jstarší čínskc sbírky '  Shi  . I ing . jsoLr čtyisIabičnÓ. o popisu prozodické rca| izacc čínsk1' 'ch
básni nepanu.je rrrczi sinolclgy shoda.

l5 Mathesius.  l} ' :Zpčvy starÓ C.íny' .  Praha'  Me|an(r ich l939. str .  8 l .
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(Mel,uzina).16 Tato osntistrofá báscĎ ncvykazujc Žádné znárnky vyvoje, orne-
zuje Sc na pouhy vyčct motivťr charakterizujících vítr v surrcalistickÓrn stylu

$pu ',vítrje to a to a to. vítr jc to a to a to...Konkrétně se v této básni sctkávárnc
s motivy: Žena - prosící - piŠt'ala - koInín; hra v kostky - baldachyn . hlídka -

prosící; baldachylr - Žcna. hlídka; Žctta - prosící - hvězdy - baldachyn. Jak je

vidět, mezi těrnito spo.jcrrírni bychorn těŽko h|cda|i nějaké |ogickc vyznarnovd
propojení.

Básei Vítr (Melttzitlu) jc pro Součkovou typická i kvŮ|i opakování refrénu
s drobnyrni variacelni' Prťršck to popisuje takto: .'opakování slov a celych verš ,
protkání ce|é básně jakyrnsi rcÍiaittctlcrtr, jcrrŽ vyvcllává vc čtcnáii podobně
lrudební dojem, jako čínská báscĎ...l7 PrŮšck vidí v tonlto zpŮsobLr adekvátní
vyjádicní zvukovych cÍ-cktŮ v čínskÓ básni. Zdc a|e tnusítrrc rozlišovat básně
lidové' jako napŤ. básně Knihy, písní (Shi./l i lg). ktcré pčckládal VrchIicky'
a básrrě Lrmělé. Co sc tyčc básní lidovych, tak toto opakování je vlastní jak
západní litcratuŤc, tak čínskÓ. Problcln vzrriká u básrrí trrrrě|ych. Na rozdíl od
Prrjška se donrnívárn, Žc i pomocí čcskcho .jazyka lzc vyjádŤit rŮzné záulnnc
vnitiní a násIovné rynry.l8 Sotrčková alc vyrrŽívá h|áskovc instrttnrentacc
poměrně rná lo,  napi .  v básni  Nad strec 'hou. kdc sc opakujíhlásky, , I ro.  a, . r . . , |(r
I  zde jí  však napoInáhá opaku. jící Sc zvolání . ,hc- j ,  kocoure, . .obr lobnČ sc
v básni Rovnodennosl vyskyttr jí citosIovcc .'h1i' hyjÓ' hot.ic, hot, |rÓ.....r0

Co se tyčc Žánr , nlťrŽcrnc vc sbírcc Ž|u| 5g11117y,LÁ pozorovat zárodky
rozmanitych čínskyc|r ŽállrŮ. To nrŮŽc byt dáno zčásti odpozclrovánírrr z pic-
kladŮ, zčásti podobností s l iteratttrotl západlrí jako napŤ. u l idové poczjc, v|z
vyšc. Mczi irnitacclrri klasickÓ lyrickc básrlě .l/zl nlťtŽctnc cldha|it podtypy:
básně nitra 1,onghuui shi (Oron:o i,nčsíc:, sÍr.22' Kaligrafic, str.43), pÍírodllí

.o Součkt lvá.  M.: Ž|uty 'st lLtn lrak '  |)raha'  Mclantr ic|r  l9. l2.  s l r '  J5 '
r 7  l l i d . ,  s t r .  I  5 .
l8 Viz napŤ. bi lsnč Vlac l inríra l  l t l Iana.|csk1'nč sIt lv '  |)ra l ta.  ()dcon l9 5.  str .  43

Na šípu let icínr Ž-{<l l|as.  4b1,rtrzví1cI
1vqtt  t t .ghLr zkuicr l r rr l i  t t tIadá .
g byl  to on. - lcnŽ o vítčZstv i  pčI
q zabiI  pot icbnÓho hadt '
l,ze srovnat se Xie l,ingr,'trntlvj.nl ( 3!.i5 - .l33 ) rJvtrLrvcrŠinr:
Ce . j i ng . j i y ao t i ao l lorskii stczka se brzy ztratí
Huan zhou y i  I ing|orrg Kruhtrr ,c t lstr t tvk1'z i i rovcr i  pab|csktr jí.
[ , redikát v prvtt in l  vcrši  tvoŤi vni t i | lí  r j ,n l  I la . . - ia( ' ' .  prcdik i i t  v r l rLthÚnr vcrŠi. jc a l i tcrační sIovtr
počina. i ic i  t ta . . l . . . .  oba prcdik i i t1 ' .1st lu či istečni i  at l t()| l \n l l r .  kaŽdr prc<l ikt i t  sc navío sk|ádá
z v izuá|rtr .  t t t r t l t rht l \  c l t  l  l taktt .

l9 Součkovi i .  M':  Ž|trt1 '  sotrrnrak. l , ra|ta.  McIar l t r ich |942. str '  25.."  lb id. '  str '  2Íl .

..}.---
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Soul ie de Morarrt Georgo. [,aris. Plorr-Nourr. it
t 9 23 .

Féles et (- lrunstlns '1nc' iannas da la (-hinc. Trans. Marcel Gral lel '  Paris '  [- ibraire Er-
nest l-eťotl\ | 929.

l lsu Surrg.lr ierl , ,-1ntltolr lgit,t lt , lu l i ttéru!ul.e c'hinoise des origittc 's á l lr ls.7rlr l i .s. l)aris.
De lagrave 1933.

Formální rovina

Problcnr adckvátní|ro pr".cvcdcní Íbnrry čínské poezic dc poczic západllí
piitahoval rlc.jcdnoho básrr íka' jo

Vrchl icky obdobně. jako v p i .ck ladccIr  z  j in;1 ich jazykŮ sc snaŽí zcc la kopí.
rovat čínskott ÍbrInu.rI Jdc dokonce tak daIcko, Že se snaŽí kopírovat i číltská

.jcdnoslabičná slclva a zártlvcti prŮběŽn;i rym.l]
Mathcsitrs posttlpoval .j irrak. jak sárn i.íká: pro kaŽdy vcrš .jscrn si vyhlcdal

rovttoccntly klíč ryimov;i i rytnricky...l]
Součková Íbrlně svyc|r báSní také věntr jc pozornost. Cínske básně.jsou pi.c-

dcvšírn pěti ncbo scdrnislabičllé s rozvrŽcníln Stop:jarnb - anapcst, popŤ. jarnb
- jarnb - attapcst.|] Rym b;lvá prŮběŽlr;y na sudych slabikách. Básně sbírk1'
Zlut\,, 'stltttttt"uk snlěŤtrjí k pětislabičnémtl vcrŠi v obsazcní trochcj - dakt1,' l.
ncbo jsotr alcspori zakončcrry daktylovou stopou. Rynl .jc sicc většinou ascr-
natrční'  a lc  us i lu jc  o prťrbčŽrrost .

Cínská klasická báscri sc scstává ze čtyťčástí. o torn víjiŽ Mathcsitrs a popi.
sujc jc takto: ..cxposicc nlaltric sitrraci' dru|rá část ji rozvinujc. tŤetí vzbuzujc
napětí, čtvrt1r ttzavírá...|5 V básrlích Zlutého sounraku však takové LrspoŤádání
ncnajdcnrc. Dokoncc i v těch piípadcch. kdy je báscii č|cněna rla 8 strclÍ., coŽ
by rnolrlo byt ckvivalcrrtrrí s čírrskynr osnlivcrŠínr, kdc kaŽdé dvouvcrší odpcr-
vídá jcdlté části v1išc zlnírrěncho schérnatu. Jako piík|ad uvádírn báscŤt Vitr

l ( )Napcls led1. vyptrkIa ostr i i  d iskusc o pŤek|ádáni  Zčínštin} '  po vy,dá lr i  paral iází l ;crd ir tanda
Stočesc l)cr|ovy' závčs v r. | 99.l'

' '  VrohI icky sc tčŠiI z i i In lu Součkov .  pozdčj i  o nčnt napsala lnonogral i i  
, | .|re 

|)arnass ia l t  . |art lsIav
V r ch l i o k l i ' ( l t ) 64 ) .

Ir . l -ak postupu.jc napi .  v básIr i  My'š. s prubčŽnyln ryntcnl  na ' . - iŠ.. (VrchI ick l ' .  |9 l2) '  Na
konr ičnost takovy,chto pŤckIat lu upozt l rn i l . i iŽ |r '  X.  Ša|da. l9|8. str .  l . l9:  . .a najc lcš izkt l t t t t l .
Ieniny sIt lvnÓ.  ktcré.jsou občt.rrtr  p i inescnynr i  ry, tnru ncbo r- l rnu ( . . ' )  a rrcc|ttč.1í niktcr l rk brt i
parodierni  ncbo paskvi l l . "

1.r  Mathcs ius '  l} . :  / ,pčv1'starÓ i . r t r1 '  | ' r i tha. McIatrtr ich |9.]9,  str .  8 l .
,u VrcIr l ickchtr pŤcklady .|sorr . jarnbickélto char i rktcru '  odpovída. jí p icdIozc.  prot()Žc bíisI lč

rre. jstarŠí čírrskÓ sbírky '  Shi  .| ing .1soLr čty ' is labičnc'  O popisu prozor l ickc rcal izacc Čínskyc|t
básní ncpanu.;c ntczi sintrlog1, shoda'

| 5  Ma thc s i L t s .  l } . : Zpčvy ' s t a r c  C . i r r r '  l , r l t l t a .  Mc Ia t l l r i c h  l 939 .  s t r .  [ l l .
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(Melttzina1.lt Tato ostnistrofá báscrl ncvykazuic ŽádnÓ znárnky vyvo.ic' orne-

zuje sc na pouhy vyčct rnotivri charaktcrizu|ícíc|t vítr v surrcaIistickcnr styltr

tvpu,'vítr jc to a to a to. vítr je to a to a to...Konkrétně sc v této báslri sctkávárnc

s motivy: Žclra - prosící - píŠťala - koInín; hra v kostky . baldachyn - h|ídka -

prosící;  baIdach rr  -  Žctta -  | r lídka; Žcrta -  prosící -  hvězdy .  ba ldachyn. Jak jc

v idět .  rncz i  těrrr i to spojcrrírr l i  b1 cIt t l l t t  tč'Žkt l  l r Icdal i  ně. jakc log ickc vyzrrarnovÓ

propojcní.
Báse Vítr (l|telu:inu)jc pro Součkov<ltr t1,'pická i kvŮ|i opakování rcÍiénu

s drobnynri variacctni. Prťršck to popisujc takto: ..opakování slov a cclych vcrŠŮ'

protkání cc|é básně.jakynrsi rcfl.aincncnr, jenŽ vyvolává ve čtcnáŤi podobně

hudební dojcm, jako čínská báscĎ...l7 Prtišck vidí v tonlto zpŮsobu adckvátrrí
vyjádŤcní zvukovych cÍčkt v čínskc básrri. Zde a|c trlusítnc rozlišovat básně

lidové, jako napi. básrrě Árli l i. i ' 1lísni (Slti ./Ílg). ktcré pŤckládal Vrchlicky.
a básně rrnrělé. Co sc tyčc báslrí l idor,yc|r. tak tottl crpakování jc v|astní jak

západní litcratuŤc, tak čínskc. Problcrn vzniká u básní trrně|ych. Na rozdíl od
PrŮška sc dornnívárn, Žc i ptlInocí čcskcho .jazyka lzc vy.|ádiit rŮzrtÓ záurnnÓ
vnitŤní a násIovnc ryllry.|8 Součková aIc vyrrŽívá |r|1rskovÓ itrstrttnlclttacc
poměrně málo,  napŤ. v b1lsn i  Nud strachr l t t .  kdc sc opaku. jíh lásky, ,|r . .  a . ' r . . . l . )
I  zde jí  však napolná|r1r opaku. iící sc zvc l lání . .hc. j .  kocourc. . .obdobně sc
v básni Rovnodennosl vysk1,tu jí citosItl l.cc ..|r . h1'ic, hot' ic. hot. h(i.....r()

Co sc tyčc Žánrťr' nlťrŽe-rltc r c shírcc 7-lu!.l1 stluntrtLÁ pozorovat zárcrdky
rozmanitych čínskych Ž1rnrťr. To rnťIŽc b1it dáno zč1rsti tldpozorov1tltínl z pi.e-
kladŮ, zčásti podobností s l itcrattrrotr zirpadní jako napi'.. u Iidovc poczic' ViZ
qišc. Mczi irnitaccrni klasickc l1,rickc básrlě .r/i l trtťtŽcttrc odhaIit podtypy:
básně nitra }'onghuui 'shi (()t,on:ol'l| tttč'síc,, str. 22. Kuligru/ie, str. 43)' piírodní

'o  St lučková. M':  Ž|utÝ st lLtt t trak '  I)raha. McIar l t r ic l r  |9.12. str .  . -}5.
r 7  I l i d . .  s t r .  I  5 .
l 8 V i z n a p Ť . b i i s n č V l a d i r n i r a r l l o I a n a . | c s k l n č s I t l r . l ' r a h a . ( ) c | c o r l l 9 ( l 5 . s t r ' . 1 3

Na Šíptr |ct ic i r r l  7 'ádaI i rs.  l lhr  r l ' zr  í icI
!v9!!  t()uhu zkušcnost i  nt lat|r i  -
g by| t t l  on.. jcnŽ o vítčzstv i  1 lč|
g zabi l  pot iebnrho hada
I-ze srovttat sc Xie l , ingrtrr l tx ' in l  ( .] l . l5 -  {. j . i ) t lvtrrrr .crŠínl.
Cc j i ng . j i y ao t i ao l  | ( ) r \k i |  : tť , /k i l  5ť br l \  , / t l i l t I
l ]ua l t  zhr r r t  l  i  I i l l l |o l tu  Kr r t l t r r r 'ť ' t t s t ruvk\  z t i r t l r ' c r i  pab|cskLI jí '
l , r cd iká t  v  pr ln i t t t  re r \ i  t \ ( l i i  Vn i t i | l í  r in l  I l i l . . . i i l ( i . .  p rcd ik i r t  v  t l r t t | tÚ r t t  vc rš i . j c  a l i t c rační s I t l v t l
poČina. jío i  na  . . | ; . .  oba prc rJ ik l i t1 , . j s t l L r  Čl i s tcČl r l i  a t l l ( ) | ' | \ l l l i l '  k i rŽc l1 '  p rcd ik i i t  sc  nav ic  sk|ác l á

,^ 
z  v i zuá|nč l t r l t l t rh t t}cI l  z t t l rk t t '. '  
SoLtčk<rv i t .  M ' :  . / | t r t r  s t r r t t l l rak '  l ' raha .  N lc Iar t t r i c I r  t9 . l2 .  s t r '  25 '-" lhid.. srr. 2tt
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básrtě shanshui shi (Nu Íecc, sÍr.27, klvnodenn()'sÍ, str. )8, Údoti :určíci
Soutěsb,, str' 32)' trlc.ltloterrlatické básně ))on+*_u shi (Hluchavkt, str. 24,
Papaver, str. 33)' básně s historickymi rtánrěty1,ollg.shi 'shi (Dva tisíce leÍ poe:ie,
str. 42), dvorskou pocz.ii gongti shi (Kulaté zrcadlo, str. 49). Dá|c .|c tnoŽIlo
pozorovat zárodky Iidov1ich balad víccrnéně autentickych yuefu či urně|;ich cl
(Kopiivy a len, str. 2| , Bá'snik a zpčvačku, str. 39.).

Básně sál se vyznačují pravidcIrryln vcršem, jsou subjcktivního charaktcru.
Etyrno|ogizující dcÍlnicc z Vclké pÍedmlttv1, ke Knize písní (Daxu Shi ,Iing)
Ťíká: Shi van:ái. Báscri shi tíkáto. kaln jde mysl autora.2| Básně cl jsou nao-
pak psány nepravidcIrrytn vcrŠcm a télnata pŤebírají z l idovlch balad autcrrtic-
kych, pŤcdcvšínl ténra zkIanrané |ásky' pŤidávají térnata z městského prosticdí
. oko|í kur1izán. U Součkové sc však ncdá Ťíct, Že by básně motivicky p|ipo-
rnínající ci by|y rnéně pravide |né lrcŽli básně piipomínající ,shi.

Motivická rovina

Ncjprvc k ttázvu sbírk;': Zlut1; ,,,,,,,,,,.,,t' čiIi Čínsky huanghun. Toto sous|oví
se brzy |cx ika l izovalo,  čírnŽ ko|ern r .  0. j iŽ vznik lo dvous labičné a| i tcračrrí
slovo ,,soutnrak..2r. Ncnlyslím si, Žc by Sotrčková zna|a čínsky ekvivalcnt ná-
zvu své sbírky' pŤcsto jc zajírnavé. Žc obě vyrazlě h|áskově instrumcntaIizo-
vanc básně odkazují k hláscc,.h,..viz vyšc. Proč právě soutnrak? MŮŽcrnc zdc
l r|edat pol i t ické pozadí.  spíšc a lc  zdc hra. je roI i ,  nrcz i  čínsk rn i  izápadnírni
básníky ob|íbcn!, tnonrcnt rnczi dvěrna časovymi horizonty.2r

Podobně jako sousloví s cpitcton constans Žluty sournrak se v čínskÓ poc-
zii. a to pi'.cdcvšírn lidovc. vysky,tujc rrrnoŽství dalšíc|r ji ltych spojcní' jako
napi. létající pÍákfciniuo, |étající proud. čiIi vodopád'.fciqtlan' ap. Součková
tento typ uspěšně napodobujc. rlapi' v básni Kopi'iv1, a len, kterou jscm jiŽ
v;iŠc iadila k typu Iidov ch ba|ad, sc vyskyují obdobrré pŤív|astky ,.zclcná
kopŤiva, modry lcn.'.

Níczi nrotivy u Součkovc nrŮŽcntc spatŤit takové, ktcrc odkazují k čínsk;inl
rcá|iím jako jsou '.Žlutc hcdvábí'. (str. 24). '. laky' cnlaily.. (str. 56), ap. Tyto
naráŽky však mají pouzc jcdinou Ílnkci' a to u západrrího čtcnáic navodit

r l l . i u .  J .  Y . :  Ch i n c s c ' l h co r i c s  ( ) l ' l . i t c r a tu r c .  ( ' h i c ago . ' l he  ( Jn i v c r s i t y  o l ' Ch i cago  l ) r c s s  1975 .
str .  9.

I  Podlc Xucshcng guhanl u c i t l iarr .
2j  VzhIcdcnr k t t lnttr .  Žc cc| l t r i i lnít l l  po-jnrcIrr  čírrskcho nr l 'š|ení . jc zntčna. prtrntčna (bian):

básnictví snaŽíci  sc adokvl i tnč ttr to kategor i i  vy,; l id i i t  s i  I ibLr je v dynanl ickycIr r lonrcntcch. jakt l

. jc  sot lntrak. . jartr .  podzrnt '  | . t l  vŠak pIat i  i  pro z i l1 ladní pocz i i .  napi '  v [|o lanovč sbírcc I]o lcst
( l97()) sc prar ' idc l l rČ opaktt ií t l i i zvt  bás l tí.|ako |\ l t lz int .  Mczi .  Svíl l i r r i  apod'
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pocit exotičnosti '.j inak ncjsou niktcrak vyznatnově, z'atíŽctly alri r.r Součkové.

ani  v čínské poez i i .

J inak jc  to u rnot ivŮ. jako. .cvrčck ' '  (Str .22) ' . .d i .cvortrbcc. .(str .  32). . .s topy. .
(str .  32),  , . tesaŤ..(str '  45).  . .zajíc. ' (st r .  65) '  ap,  Tyto katcgor ie jsou nos i tc l i

určitÓho vyznamu, ktcry.ic s nirni kLrlttrrtrě svázátl.ra Sotrčková tyto katcgoric
sice pouŽívá' ale jcjich čínské vyznaInovÓ sIněiování rníŤí .jinarn. Podrobněji
bych to ukázala na básrri Puttlowniu.25

Térnatcrn básně sc zdábyt pŤátcIství. alc spíšc ncŽ|i čínské niternc hlcdání
člověka naladěnÓho na stcjnou strtrnu (--lzl l ' l lt),]n se jcdrrá o deklarnační sbrat.
iení rnczi Vychodcnl a Západcn^l podobně' jako jc to u Goet|rova WesÍ-
Ostlicher Divan.27

, .T isícc rn i l . . ' . . -  cp i tcton co| lsta l ls .  ténrě i .p i .írn1i  pŤckIad značící čínskc. 'dc-
set tisíc rnil... rr.all l l.

' .V idě| i jsmc t>iŽ rněsíc. . . . . -  po lněrrrě často uŽívarry,obraz v čínskc pocz i i '
napŤ' Du Fu či Li Slrangyin hlcdícc tla ttlěsíc vzpornírrají na své nrarlŽclk1',
které sc dívají na stc.jny nlěsíc, alc rra.jirléni nrístě. Tady sc dostávánrc
k prob|érnu idcntity, ktcry prochází cclotr totrto básrrí. L,yricky subjckt.jc rnuŽ.
v iz . .chtě l  bych nazvat . . . ' . ]s '  h lcdí na tněsíc.  a lc  ncnl1 's lí  | la Svou nranŽcIku,
nybrŽ na pŤítclc. Tcnto rtlzpor pokračtric dálc: pĚítcl ..posílá verše o květcch
paulownií... Květy paulownií - číIrsk1,, ttlnehud - jsou |rontorlvmní s tonghuu,
coŽ znat l lc t rá  . .kvčty n i is  dvorr ,  květy spt l ' jcr tí . . . : . 'Zatíntcc l  h lcdání p i .ítc lc . jc
térna typickc pro vysokotr Iitcratlrrtr .r/i i, poc1obrrc scxtti lIrtí naráŽky.jsou typic-
kc pro l idové ttcbo pscudolidovc l itcrirrrlí pro.jcvr'. Na clrtr|totr stranu katcgoric

. 'CvrČck - kr i i tkt lst  Ž ivtÍa. 1 l t l t lz i rn: t] icr ' t l rLtbce. lcsa i  -  kt||t t|rní t lc l t t i t t rg.  Ž ir 'ot  v írstra lr i .  sto1ly. .
p isnto. hexagratn1. Knrh1,prt l r rrčrt (Yi  . I ing).  z i r j ic  -  rrr j1 ickc st\ ' () ic| l i ()b}va. i icí Mčsic.

25 Součkovzr.  v.:  Ž|ut i 'sot l t t t rak.  |)raha. Mcl i t t t t r ich |942. str .  77'
26 [ ' ravy pi i tc| . jc katogor ií.|ak et ickotr .  tak cstct ickoLr.  Snaha l ra. jít  taktrvého piítc lc . ic  tÓn latenl

ntno|tí 'ch čínsk.vch bi isn i .  Zhi1 ' in zatr jí ln i i  takÚ dt i IcŽi tÓ  nrístt l  v Čínskenl  l i tcrárnínt proccst l .
protttŽc: i t td (dat l)  sc odr i iŽí vc svčtč. ten pt lsobi  t la básnika. ktcr i , t}1o vzon (rrcn) vtč|í <lo
I i tcratu11.(\Yen).  Čteníi i  sc potc st i ivá zhir i t t  att t t l ra a p i i  Čtelr i  b i rsnč odkr1'vá svčt. (()\\en. S:- l  

radi t ional  ( 'h incse l )octr) 'and l)oct ics.  Onrcrr  o l ' the Worlr i  Mld isorr .  Ihc []nivcrs i tv of
WI : ; cons i n  l ) r c s s  1985 .  s t r . 59 ) .

27 Srovnc. j  apostro ly: . .z i izračtl i t  dr i iho pi i i (c lstv i  spt l j t l jcŠ vzt l l i Ic l t t ls t i  /  t isíce nt i| .  t isíccIctí
zcnčdi lu '  r lo ií! . .a. .(;ottcs ist  t lcs ()r icnt!  /  ( i t r t tes ist  dcr ()kz i t lcrr t l ' .  (( iocthc.  J '  W':  Wcst-
Ost l ichqr l ) ivart '  ln '  ( jocthcs Werkc. Zrvc i tcr  l ]ant l  IrX l6.  str '  l2) Na (]octhovu shírkLr básni
odkaztr jc i  báscr"r  P i i  náVratU l  vcttkt lv i t  Čet l  . ;sctt t  s p i i tc lcnt Wcstrrcstt ichcr t) ivarr 1SoLrčkovi i .
M.: Z lLrty suunrrak. l ) raha, Mclantr ich 19.12. str .  . l ( r) .

28 Na tont by . jcšrč neb1, lo rr ic  t l iv l rcho. prrr  p iscr i  c i  . |c pŤinrt l  typick i i  st1, l izaoc aLl t()ra t l lUŽc
v Iyr icky strb. jckt ŽcnLr '

2o McC,urr .  t) .  I{.:  A long t l rc Wutong 
' l  

ra i l .  
' l  

hc I)aulorvnia in ( 'h incsc l )oetr\ ' .  ( 'h inesc
[. i lcrature. l issays.  Art ic lcs.  l lcv iors 10. lg lJ l{ .

l
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básně shanshui 'shi (Nu rece, str.27, Rovnodcnn().s!, str. )8, IJcl,ili :určíci
stlttÍěsky, str' 32). nltlttotctlratické básně yongwlt shi (Hluchavku, str. 24.
Papaver, str.33), básně s historick;i'nli llámětyyolig.shi shi (Dva lisíce lct poe:ia,
str.42), dvorskou poezii gongti shi (Kuluté zrcadlo, str.49). Dá|c.ic lnoŽllo
pozorovat zárodky Iidov ch baIad víccrnÓně autentickyc|l 1lyefu či umě|ych c'l
(Kopživy a len, sÍr.2|. Básník u .pěvačka, str. 39.).

Básně shl sc vyznačují pravidcInym vcrŠctn, jsou subjcktivního charaktcru.
Etymo|ogizující dcÍ.inicc z Vclké p edmluvy ke Knize písní (Daxtt Shi Jing)
Ťíká: Shi yan:ii. BáseĎ sál iíká to. karn jde mysl autora.2l Básně cl jsou nao-
pak psány nepravideInynl verŠcnl a tÓmata pŤebírají z Iidovlch balad autcntic-
k;ych, pŤedcvšínt tÓnra zkIarnanc lásky, pĚidávají térnata z městského prostĚedí
- okolí kurtizálr. U Součkové sc však nedá Ťíct, Že by básně rnotivicky pŤipo-
rnínající ci by|y rnéně pravidelnc IlcŽli básně piipornínající 'shi'

Motivická rovina

Ncjprve k názvu sbírk1': Zlu!t\ 'stltttnruk. ČiIi čínsky htlanghun. Toto sousloví
sc brzy lcxikalizovalo, čírnŽ kolcrn r. 0 .i iŽ vzniklo dvorrslabičné a|iterační
s lovo, ,soutnrak. . :] .  Ncnlys|í l r r  s i ,  Žc by 'Sotrčková zna|a čínsky ekv iva lent ná-
zvu své sbírky' pŤcsto jc zajírnavé. Že obě vyrantě h|áskově instrutnctttalizo.
vané básně odkaztrjí k |r|áscc '.h,..viz vyšc. Proč právě soulnrak? MriŽcrnc zdc
hledat pol i t ické pozadí '  spíšc a lc  zdc hrajc ro l i ,  nrcz i  čínskyrn i  izápadnírni
básníky oblíbcny' |non]c|lt rnczi dvěrna časovylni horizonty.2r

Podobrrě jako sousloví s cpitcton consta|ls Žluty soumrak se v čínské poc-
zii, a Ío pi.edcvšírn Iidové. vyskytujc rnnožství dalších jinych spojcrrí, jako
napĚ. létající pÍákfeiniao,létající proud, čiIi vodopád'feiquan, ap. Součková
tcnto typ Lispěšně napodobLrjc' rrapi. v básni Kopi.iv1, a lcn, kterou jscm jiŽ
vyiŠe Ťadila k typu lidovych balad' sc vyskytrrjí obdobné pčív|astky ' 'zelcná
kopŤiva, rnodry |crl...

Mczi rnotivy u Součkovc nl Žcrnc spatiit takovc, které odkazují k čínsk;yrn
rcá|iím.|ako jsotr ,.Ž|Lrtc lrcdvábí.. (str. 24)' ,. laky' cnraily.. (str. 56), ap. Tyto
rlaráŽky však nra.jí pouzc jcdirlclu firnkci' a to u západrrí|ro čtcnáŤc navodit

- ' l , i u .  J .  Y . .  Ch i n c s c  l h co r i c s  o l ' l - i t c r a tu r c .  C ' h i c ago .  l he  t Jn i v c r s i t y  o l ' C ' h i c ago  l ) r e s s  1975 .
str. (r9.

2 l  l rodlc Xucshcng guhanr u c id ian.
:]  VzhIedcnr k tonru. Žc ccnlr i i || lín l  pt l jntctt t  čínskcho nry,šlcni  .|c zntčna. prt l t t tČna (bian).

b i isn ictví snaŽíci  sc at jckvi i lnč tLrto kategor i l  vy ' i r i rJ i i t  s i  IrbLrIc v d1,nanl icky 'ch nrorncntec lr .|akt l

. jc  soLrnlrak. . iartr .  podzin l '  l i r  vŠak plat i  i  prt l  z l ipadní pocz i i .  napŤ. v Í|o|anovč sbirce l ]o|cst
( l97()) se prar ' i r lcI l tč rrpakLrj i  r t i izv1 básrrí. jako l\ l t lz inr .  Mczi .  sv i tání apod.
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pocit exotičnosti. .|iIlak nc.jsou niktcrak vÝznatnově zatíŽcny arri u Součkové'

ani  v čínskÓ pocz i i .

J inak jc  to u rnot ivr j . |ako. .cvrčck. .(str .22). . .d i .cvortrbcc. .(str .32) ' . .Stopy. .

(str. 32)' ..tesaŤ..(str. . l5). ..zajíc'. (str. 65). ap. TYto kategoric jsou nositeli

určitého vyzttatnu, ktcry ic s nirni ktrltrrrně svázátt.:a SoLrčková tyto katcgoric

sice pouŽívá. alc.|cjich čínské vyzrrall-tovc strrěiovárrí rrrír".í .|inarn. [,odrobněji
bych to ukázaIa rla básni Puulov'niu.15

Térnatcrn básně se zdá by pŤátclství, a|c spíŠc ncŽ|i čínskc nitcrné |rlcdárrí
č|ověka naladěné|to na stc.inotr strrrnu (.}l1'i lz).2n sc jcdrlá o dckIarnační sbrat-
icní mczi Vychodcnr a Západcnl podobně. jako .jc to u Gocthova ||es!-
Ostlicher Divan.1l

, .T isícc rn i l . . . . . -  cp i tetor l  consta l ls '  ténrěŤ pí.írny p ick lad z l lačící čínskc i  ' .de-
set tisíc Inil '.. i l 'al l1l.

. .V idě| i jsmc tyŽ rněsíc. . . . . -  port tčrnč často uŽívany obraz v čínské pocz i i ,
napi .  Du Fu či t , i  Shangyin h lcdícc l ta rněsíc vzpornírrají na své nrarrŽc lky,
které sc dívají na stc.jny měsíc. alc na.i irrcm nrístě. Tady sc dostár,ánle
k prob|crnu idcntity' ktcry prochází cc|orr totrto básllí. l,yrick;i subjekt.jc rnuŽ,
v iz . ,chtě l  bych nazvat . . . . . rs ,  h lcdí rra rněsíc,  a lc  ncnrys|í | la Svou manŽclku,
nybrŽ rra pŤíteIc. Tcnto rozpor pokračtrjc dálc: piítcl ..posílá vcrše o květcc|r
paulownií... Květy pauIownií - čírrsk1, Íongltuu -.isou honlortvtnllí s !onghtta,
coŽ zt lanrcná . 'květy,nás dvou, květy spojcrrí. . . r . ,Zatítrrco hIcdár lí  pŤítc lc  jc
térna typickc pro v'Ysokotr Iitcratr-rru .s/i l. poclobllc scxtri iIní naráŽky.jsou t},pic-
ké pro lidové ncbtl pscttdoliclor,'Ó l itcrárrlí pro.|cvy. Na drtrhotr stranu katcgoric

."  Cvrčck .  kr i i tkost Ž ir ' t r ta.  podzirrr .  t l icr . t l rLtbcc.  tcsai .  ktt l (Lrrní t lc l r r i t t rg.  Ž i\ ,()t  \ ,  Í|Stra| l i .  st()p! -
p isnl t l .  hcragranr1'Knihy prtrr l tčn (Yi .I i | lg).  Z i l i ic  -  rrr j t ickÓ stvt l ict t i  t rb1vaj ic i  Mčsic.

25 Součkovi i r .  M..  Ž|Lrt j .st lutt l rak '  I , raha. Mclarrtr ich |9"12. str  77
26 l ' ravy piítc l .1c katcgor ií. jak et icktrLr.  tak cstct ickot l .  Srraha tt i t1ít takorelro pÍitc le jc ténlatcnt

ntnohÍ'ch Činskr 'ch bl isn i .  Zhir in zat l jírn i i  takc dt l IcŽi tc nrísto vČinskÓnl  l l tcrárnint proccst l .
proklŽc: Ťád (datr) sc odráŽí ve svčtč. tc| l  p l isobí rra básníka. ktcry tytr l  vzory ( lven) vtčlí do
l i tcratury (rvcn).  čtcni iŤ sc potÚ stáv ir  zhi l ' in at l t t rra a p i i  Čter lí b i isnč o<lkr j 'v i i  svčt '  (()\Ycn. ):- l radi t ional  

Chincsc l \retry artd I 'oct ics.  ()rncn ol ' thc Workl .  Mat l ison. lhc t in i t ,crs i t t  o l '

^_ Wi:;consin l )rcss I9t l5.  str .  59).
. ,  Srovnc. j  apostroIy: . .z i izračnt i  <lrt iho pi . l i tcIství spi l . jLr1cŠ vzct i i Icnost i  /  t isíoe nl i l .  t is icoIctí

zemčd i | L r .  mo i í ! ' .  a . . ( ; o t t c s  i s t  d c s  ( ) r i cn t !  /  ( i o t t c s  i s t  d c r  ( ) k z i t | en t ! . . ( ( i t l c t h c -  J  W:  wcs t -
ostt ichcr l ) ivan'  ln: ( jocthcs Wcrkc '  Zrr 'crtcr  l ]a l rd '  |966. str '  l2) Na (;octhovLr sbirkLr básní
odkaztr je i  báscr"r  l 'Ťi  návratt l  Z venkt lv i l  Čct| .Jsenl  s p iítc|c|n Wcst. t lcstI icher l ) ivan (SouČková.

. . .  M . : / l u l j  5 r ru111 r "1 .  I ' n rhu .  Me l a r r r r i e l r  l ( ) { l . . t r  l t r y
/Ó Na (t lnt  h1 . jcŠtr.  rrchlIr l  t t ic  tI i r r t i 'hrr .  l1r( '  p i5el i  e i  jc  p i t r t trr  l rp ická strI izaeť i l t | t(|r i |  | l l t |Žť

. ' .  
v Iyr ieky '  strhjckt ŽcrtLt '

. ,  McCrau. l )  | t . :  Á|trng thc WLrtor lg 
-| .ra i l :  ' I . l rc 

|)auIorvnia in (]h incsc l ) trctr l .  ( ' l r incsg
[, i lcratLtrc '  l :ssays.  Árt icIes.  l{evic l rs |0.  |9tt l{ '

illt,
I
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paulownie Sc váŽe s katcgorií nrěsícc (viz pŤcdeŠly odstavcc) a citcrotr qil l,
ktcrá se z dŤeva pau|ownie vyrábí. Tcnto hudcbní nástroj jc pňírno spo.jcn
s pňíte lcm naladěnyln lta stc"|nou strunu .:álylr.

,.KdyŽ jako ty s JÍiarr Ccn..... - Yuatt Zlrcn byl tarrgsky spisovate| (779 -

83 l)' ktcď sc proslavil povídkotr Setkání s opravdtlvou láskou (Hui zhen ji).]()
Tcnto príběh vypráví o ncvšcdní láscc lnczi muŽenl a Žctrou, i zde podobně
jako v básni Součkové hrají dťr|cŽitou roli dopisy. pŤíběh vŠak končí rozcho-
dcm mi lencr i .

, .PŤíte lovo psa l rí ' ' . . .  . . rnyš|crtky vzdá lenérnu pŤítc l i ' ' . . .  . ,dŮm.. . . .  , , r r r ládí. .  -
jcdnotlivá Slova tiŠtěná v uvozovkách vedou k vcrtikálnírnu čtení sérnatttic-
kého poIe vzdálcně pŤiponrína.iícího oblíbenÓ čínské térna Stcsku po rodnéln
kraji (gttxiang). Podobně si počíná napÍ' Wang Wei (699 . ]59), ktcry ve
svych básních o pŤírodě cí|cvědorně rozrlíst.ujc slova srněŤující kc kornplexu
buddhistick;ych vyznarnri.r I

Je patrno, Že pokud báscŤt l,uttlowniu čtene bez znalostí čínsk;ich literár-
níc|r obrazrj, jcví sc by.t porněrně honlogcnní apostrofou piáte|ství nlezi národy.
Pokud alc čínské aluzc nebudcrnc brátjako pouhé dekorace a budemc Se Sna-
Žit podchytit jcjich vyznarrrové snrěiovárrí, zjistírne. Žc se báseĎ rozpadá do
ponlěrně rrálrodnÓho scskupelrí jcdnot|iv ch obrazŮ a rnyš|enek.

ldeové pozadí

Stephcn owen sc vc svÓ tllonograÍii Traditional Chinese Poetry and l,oe-
/lc.s snaŽí ukázat základní rozdíl nrezi čínskou a západní poetikou. Tvrdí, Žc
v západnírn světě |itcratura ,.odkazujc do světa Íikce, imaginace...r2 KdeŽto
čínská poezic , 't lcIlí vpravdě rnirnctická' jc to spíšc koncčny stupeĎ v proccst|
z.|cvování sc světa; a spisovatcl, tnísto >re-prczcl]tace( vnějšího světa, jc
v podstatě poulryIn prostčcdníkcrn k tontuto poslcdnímu kroku, kdy sc svět
stává světern...rr ,,Psané slovo (welr) ncní znak, alc vzor, schematizace svě-
ta...]a Vyp|yvá z tolro, Že vyznarn čínsk;ych básníje tvoŤen tnnohetn více kon.
krétnírni pojrnerrovánínri, ncŽ je tornu rr básní západníclr.]5 Pozorování těchto

]0 i'ic|oŽeno v StaroŽitné zroacl|o. I'raha' O<lctrn l 977, str. l 62 . | 75.
l l  Yr.r ,  P.:  Mctaphor arrd Clh irrcsc lbctry.  Chinesc l . i tcraturc: l lssays.  Artro lcs.  Revicws 3, 198 l .

str .  2 |  9.
12 Olven. S.:  

' f radi t ional  
Chinesc l )octry and Poct ics.  Orncn o1'  the World.  Madison, T 'hc

[Jnivcrs i ty o l 'Wisconsin l )ress I985. str .  l .{ .
l r  Orvsn. S.:  ib id. ,  str .  20
14  O rvcn .  S . .  i b i d . .  s t r . 2 l .
j5 

[ ' ro i Iustrac i  uvcr l t l  pŤikIad zc Xie-| . iaot lvy básnč. k lcrá končí veršenr:, ' l luan wang Qingshan
guo-. .( . inské čtcní. t tav ic podIoŽcnÓ stLrdicnr Živottrp isn1ich uda.| .  by se divalo na ' .guo.. . jako
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korrkrct.jc navíc velicc d |cŽitÓ pro trrčcní nrísta a času. vc ktcr;,ich se děj

básně odchrává. Bcz nich rrárn rniiŽc čínská báseli pŤipadat.jako s|ed náhod-

n;ích obrazŮ.r.'To sc nrys|ínl ncziídka stává Součkovc, viz vyšc.
obdobnou rnyšlcnku .jako owcn vyjádŤila Patrl inc Ytr; vc svém pojednání

o mctaforc Ívrdí, Že čínská poezic nezrrá rnctaÍbru, zlrá pouzc syrnbol, synek.

dochu a sémantické katcgoric /el'r7
Synekdochicky princip sc ncpro.jcvtrjc jcn v poctir:c - |iterární dílo, ktcré

zjcvujc sarnotny svět - ale i ve vystavbě obrazŮ, napi. pojrnenovánírn jedné

barvy se odkazujc k celé barcvnÓ Škálc. 
-fo 

sc občas projevuje i u Součkové,
napŤ. v básni Kaligrafie (str. 44): ,'bud'tc slova v rnénr kc|írnku čcrní, rnodií,
z|aten,., Kc stejnérnu principu bychorrr rnohli pĚiiadit obhlíŽclrí světa, jeŽ sc
tradujc jiŽod legendárního Fu Xiho' jak sc píše ve Velké p edmluvěke Knize
Písní.. ,.yang Ze guan xiang yu tian / fu zc gua|l Ía yu di. Zvedl lrlavu a pozo-
roval  obrazy l ra ncbi  /  sk loni l  h lavu a pc lzoroval  r rspoiádání na zcrn i . . (poté
vymyslcl určit;' druh písrna). U SoLrčkovc lzc takc pozorovat tuto prostorovotl
expanzi, rrapŤ, v básni OranŽov.,|, mč'síc (str. 22): ,.oranŽovy rněsíci.. - T' ,.pád
jab|ka do trávy.. . J.

Jak Yu na str.2l9 ukazujc, ncrnctalbrickÝ charaktcr číIrskc poczic nrá ťrzky
vztah s označLrjícírni, která sicc |lcrcprczcl-ltu jí sanly scbc (podobně jako rncta-
fora), alc odkazují k.jinÓrnLr označovancllrr-r ..rra zák|adě sdí|cnÓho ku|turního
kÓdu...38 Cínská poczic si běhcIn svcho vyvo.1c vyrobila ccly arzcrlál tako-
vychto prostiedkri, ktcry nezŤídka čcrpá z lnczitcxtovycIr vztah .rq Součková
se také snaŽí vybudovat si takovoLr zásobLr básnick]i 'ch prostiedkri. Jcdnak po-
uŽívá 1iŽ zdědělr kod' studovala starŠí litcrární fbrniy' viz sbírka povídck

na kt lnkrÚtunl .  čiI i  . .Obracínr se a d ivánr sc c lo t , l i i lkv na vne\jši  nrč:stskÚ zdi  u Ze|cné hory. ' '  coŽ
se dálo interprcttrjo.jako vy'jádŤclli stcskLr po tJtlnlovč (guxiang). 7'ápttdtti Čtenái si vŠak ste.iny
verŠ ne.|spíŠc pic loŽi  takto: . .()braoínr sc a d iv i in l  sc na hradbu zeIcnj 'c|r  hor. . ' t t l to nrcta|br ickc
pochopcni  pak vcdc k Lrplnč odl iŠncntu snrysItt  b l isrrč. a to tot iŽ Žc lvr ickj .sub. iekt nachází k l id
uprostictl piirody.

]Ó Na tt l ' .u ncbczpcčí ukaztr jc Orven. S ' '  i t r i<l . .  str '  l2|-|25
, , P i cdn rčty 'čínského  

svčta  b1 ' l y  r o zdč|cny ' do . j i s t i ' c h  ka t cg r l r i i .  po to rn .1ec l no  s I r i vo  z L r rČ i t c
kategor ic so nlohlo StÍit  den()tátcnl . j i l l Ón l t l  tcr| l}ínr l  Z tÚŽc k l l tťg()r iť

l8 Yu. [t . :  Motaphor and Chincsc l )octr1 ' .  C ih incsc I- i tcraturc.  l :ssa1s. Art ic les.  I icv ievrs 3.  lgt l  L
' ' '  Kao. K. S.  Y.  Aspcots o l '  [)er ivat iorr  in ( 'h incsc Narrat ive.  (  h incsc l . i tcraturc.  Essays,

Art ic lcs.  Rcvlc lvs 7.  |9{t5. str  |  . . ( . l t r :ke lť\ l\  \c vvzttaČtrj i  charaktcr ist ickynl  druhcl l t
)rntcrtcxtual i t)1(."
t\ ld|c l ,u .| iho (2íl|  .  300) Popisrré bi isnč o I l tcratuŤc (Wcn l i l ) . ;sou dva rrutnc piec lpoklac ly '
k vytvoicni  l i tcrárniho dí|a. .|cdna z n ich .|e t|Lrchovní cesta vcc l t luc i  k pt lznání svčta. r l rLrhi i
studium l i teraturv.
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pau|ownic se váŽc s katcgorií nlěsícc (viz pŤcdcš|y odstavcc) a citcrcltt .7ll l.
ktcrá se z dŤeva pau|ownic vyrábí. Tclrto hudcbní nástro.i jc pŤírno spojcrr
s pŤítelem naladěnyrn na stc.jnou strunu :i l lyln.

, 'KdyŽ jako ty sJ i ia l l  Čcrr . . . . .  -  Yual t  Z l rcn b), l  tangsk; i  sp isovate l  (779 -
83 l)' kter;'t se proslavil povídkou Sctk(tní s oprctvdovou láskou (Hui :hen ji).]()
Tcnto pŤíběh vypráví o nevŠcdní láscc rnczi muŽcnl a Žcnou, i zde podobně
jako v básni Součkové hrají d lcŽitou roli dopisy, pŤíběh vŠak končí rozcho-
dern mi lcnc .

, .PŤítc lovo psa l lí ' ' . . .  , .nryš|crrky vzdá lenérnu pŤítc l i ' ' . . .  . .dŮm.. . ' .  , 'mládí. .  -
jcdnotlivá Slova tiŠtěná v uvozovkác|r vedou k vcrtikálrrírnu čtení sÓmantic-
kého polc vzdáleně pŤiponlínajícího ob|íbené čínské tcma Stcsku po rodnénr
kraji (guxiung). Podobně si počíná napi. Warrg Wci (699 - 759)' ktcry vc
svych básních o piírodě cí|evědorně rozrníst.ujc slova srněŤující kc kornp|exu
buddhist ick c l r  vÝznarnŮ.rI

Jc patrno, Žc pokud báscťl Puttltlvyniu čtcne bez znalostí čínsk ch literár-
ních obrazťr, jcví sc b1't pomčrně homogcnní apostrofou pŤátclství nlezi národy.
Pokud alc čínské aluzc ncbudcrnc brátjako pouhé dekoracc a budeme Sc S|]a-
Žit podchytit jejich v zrrarnové směrování' zjistírne. Žc sc báscii rozpadá do
ponrěrně náhodncho scskupcní jcdnot l ivyc l r  obraz a rnyš|cnck.

Ideové pozadí

Stcphen owcn sc vc svÓ nlottogratii,|rutlitional Chinese l)oeÍty ontl l,oe-
tics snaŽi ukázat základní rozdí| rnczi čírrskou a západní poetikou. Tvrdí, Žc
v západnírn světě |iteratura ,'odkazujc do světa fikcc, imaginace'..]2 Kdežto
čínská poezic ,.není vpravdě rninrctická, jc to spíšc koncčny StupcĎ v proccst|
zjcvování sc světa; a spisovatcl' rnísto >rc-prczcntacc( vnějšího světa, jc
v podstatě pou|ryrn prosticdníkcrn k tonruto pos|cdnímu kroku, kdy sc svět
stává světcrn...rr ,,Psané s|ovo (rr'ell) rrení zttak, ale vzor, schematizace svě-
ta...r4 Vyplyvá z toho, že vyznatn čílrskych básníje tvoicn mno|retn více kotl-
krÓtnírni pojmenovárlírrl i, ncŽ jc tornu rr básní západních.]s Pozorování těchto

]o l , ie|oŽcno v StaroŽitnc zrcadlo '  I)raha. Or lcon l977'  str .  l62 -  l75.
r l  Yu. P.:  Mstaphor and Chinesc l )octry.  Chincsc l . i tcraturc: lJssays.  Art ic los.  Rcvicws 3, 1981.

str .  2 |  9.
12 Orven, S.:  

' t ' radi t ional  
Chinese l)oetry and Poct ios.  Onrerr o l '  thc World.  Madison, T 'he

[Jnivers i ty of Wisconsin l )rcss |  985. str .  l , l .
j j  

Owcn. S.:  ib id. .  str .  20
r1  O rvcn .  S . :  i b i d . .  s t r . 21 .
]5 l )r t l  i ILrstrac i  t rvoclu p iík lad zc Xic. l . iaoovy básrrč. která končí veršem: , ' l{uan lvang Qingshan

gucl ' . .Cínské čtení. navíc po<lIoŽcnÓ studicnl  Ž ivo1opisn1ich uda. i r i .  by se divalo na ' 'guo.. .|ako
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konkrét jc navíc vclicc dŮ|cŽité pro určcní ntísta a času, ve kterych sc dčj

básně odchrává. Bez nich nánr mriŽc čínská báscri piipadat.jako slcd náhod.

nych obrazŮ.r.'To se mys|írn nczŤídka stirvá Součkovc, viz vyše.
obdobnou nryšlenkujako owcn vyjád i i la  Parr l i l l c  Yu; vc svÓrn pojcdnání

o mctafoŤc tvrdí, Žc čínská poezic tlczrrá lnctaforu, zltá pouzc synrbo|, synek-

dochu a sÓrnantickÓ katcgoric /cl.r7
Synekdochick;,i princip sc ncproju-vtric jcrr r'pocticc - l itcrárrrí dílo, ktcrc

zjevuje salnotrly svět - a|c i vc vystavbě obrazŮ, napŤ. po.jmcnovánínr jcdné

barvy se odkazujc k cc|é barcvné Škálc. 
'ro 

sc občas projovujc i Lr Součkové,
napŤ. v básni Kaligrafie (str. 44): ,,bud.tc slova v rnérrl kclírnku černí, modŤí,
z|aten,,, Ke stc.jnérnu prirrcipu byclroIrr mohli pii iadit obhlíŽcní světa, jeŽ se
tradujc jiŽ od lcgcndárního Fu Xiho. jak sc píše ve f elké prednluvě ke Knize
Písní: ,,yang zc gttall xiang yu tian / Íir zc gua|l Ía yu di. Zvcdl lr|avtr a pozo-
roval  obrazy rra nebi  /  sk loni l  h lavu a pozoroval  uspoiádání na zcnr i . . (poté
vymyslcl určit1' druh písrna). U Sotrčkovc lzc takc pozorovat tuto prostorovott
expanzi, napi. v básrti Orunžov)i ntě'síc (str. 22): ,.clrarrŽtlvy lněsíci.. - 1' ,.pád
jablka do trávy.. - J.

Jak Yu na str. 2l9 ukaztrjc, ncmctaÍbrick1' c|raraktcr čínskc poczic má ťrzky
vztah s označLrjícírni, ktcrá sice ncrcprczcnttrjí sanly scbc (podobnějako nleta-
fora), ale odkazují k jinÓrrru oztračovallénru ..rra základě sdíIeného kulturního
kÓdu...]8 Cínská poezic si běhcnr svÓho vyvojc vyrobila cc|y arzcná| tako-
vychto prostŤcdkŮ, ktery neziídka čcrpá z rrrczitcxtovych vztahŮ.r.) Sotrčková
se také snaŽí vybudovat si takovolr zásobtr básnick;i 'ch prostŤcdkŮ. Jcdnak po-
uŽívá již zděděn kod, studovala starŠí |itcrární fbrrrry, viz sbírka povídck

na konkrÚtunl .  čiI i  . .Obracin l  se a dívánr se do di i |k l 'na l 'ne\jŠí nlčstskÓ zdi  u Zt ' |ené ht l ry ' ' '  coŽ
se dá|e i r r tcrprc l t r ic . iako vy1ádier lí stcskLl  po t|t ln lovč (gur iang).  7 'á1l i tdttí čterráI.s i  vŠak ste. jny
vcrš nc. jspíŠc pŤťIoŽí takto. . . ()bracínr se a dívi in l  sc t ta l r radbu zeIcni 'ch hor, . ' t t l to nrr;ta lor iokc
pochopeni pak vedc k uplnč odl iŠncntu s lnysItt  h l isrrč. a to tot iŽ Žc lyr icky sub. jckt naoházi  kI id

. uprosticd prír()d}''
,o Na tt l lo ncbczpečí ukaztt jc ()rvcn. S ' :  ib i<l . .  str '  l  2 l  -  |  25
,,P iednrčty 

činskÓho svčta byly roz iJčlcn1'c lo. i jstÍ 'ch katcgt l rr i -  potonr.1cdno sIt lvo zLrrčité

.-.  kategor ie sc n lohIo st i i t  dcnotátcnr. j i t lÚ l l tLt  tertt l i l l r t  z  tcŽc katcgor ic '
r8 Yu. l ' . :  Mctaplrorarrc l  C|t i t tesc l )octr i , .  (]h incse l - i tcra1ure '  l :ssar 's .  Árt ic lcs.  t{cv icu 's 3.  |9[ i| '
' " '  Kao. K. S.  Y.  Aspccts o l '  I)cr ivat iott  in ( 'h incso Narrat ivc.  ( 'h inesc l - i torature. I:ssavs.

Art ic los.  Rcviervs 7.  l985. str '  l  . .ť. i r rske lť\t\  \ť v1.zrraČLrjí charakterrst ickj .nr c|ruhent
)rntcrtcx lual  i t \ ' ( .  "
Podle t ,u ' l iho (2 I  .  30()) I1 lp isne bi isrtč t l  l i tcra lLt ic  (Wcrr | i r) . jsou c lva nutné picdpok|ady
k vy1voiení | l tcrárního di ia.  . jcc lna z n ich . je t lLtchtrv l t i  ccsta vct|t l t lc i  k poztt i iní svčta. r l ruhi i
studium l i tcratur) ' .
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Sklla povicleťo, vc stati i. l sottčasné |itcratuŤc napsala, Žc..novy sloh si tnusí
byti jasně vědorn svych historickych Íbrem, rnusí je pcrfcktně ovládati...al
Jedrrak jc salna vy.tváŤí: nczŤídka vychází z básní vc Žlutém soumruku a dá|c
na ně navazujc v pozdějŠí poczii, napŤ. rákosí z první básně sbírky Žlu1v 'stlt l-
ntruk - NcopaÍrně (str. |9) jc dá|c ozŤejnrěno vkorncntáŤi kbásni Ro:bit
džbcin (str,5 |) zc souboru Sc.šlry, Jo'se.finy Rykrové, K vytvoŤcní v|astního kul-
turního kÓdu v Sc'šitech pouŽívá Součková rnctodu kornclrtáŤŮ, ktcré propojujc
s autobiograÍickynri prvky, coŽ'je také rnetoda povytce čínská. Ani zde Souč-
ková neopouští svÓ oblíbcné čírlské rnotivy, je za1ínavé pozorovat, jak Vrch-
lick1i - stiíška' víŽka - Cína sc navzájcnr zastupují v rŮzrrych básních.

Závěr

Ve sbírcc Žluly sottnrak sc v rŮzné rníčc projcvuje vliv čínské poczic.
o některych v|ivcch sc rnŮŽcme dornnívat, Žc jsou pievzaty vědorně.
a dokonce jsou po svérl pictváŤcny;jsoLr to pětis|abičná Íbrma, epitcta constans.

Vědonrě jsou také pŤcjírnány určité rnotivy a kategorie' alc uŽity jsou

s ncporozuIněnírn jcjich vyznatnr.r jako pouhÓ ortlatnenty. Stcjn1irn zprisobern
j sou  uŽ i t y  ič i s t c  c I r i r r o i s c r i c .

Zdali Součková vědomě rcagovala rra synckdoclrick! princip, jc sporné.
nlyslírn si, Žc nikoIi; pŤcsto sc několikrát vydcrc na povrch, ale v pŤíliš rnalé
nlíic. neŽ aby to bylo pro dí|o SoLrčkové dťrlcŽité. Podobně jc to i s Žánry čín-
ské poezic. Vzh|cdcrn k totnu, Žc Součková nijak nepňih|íŽc|a kc čtyŤfázové
struktuŤe čínskc básně, sotrdínr, Žc i.j istá obdobnost čírrskyclr ŽánrŮ jc spíŠe
lrcvědomky odpozorovarry rys.

Naprosto odIišnÓ od čínskc poctiky jc rladuŽívání abstrakt a nepŤínrych
pojnrenování, stcjně tak.iako vysky básllí, jcjichŽ vnitiní vyvoj .|c zablokován
rrcsourodylni básnickynri obrazy.

Na druhou strartu vytváicní si v|astního kLrlturrrího kodu, ve ktcrérn nroh|a
Součková vyuŽít sv ch rozsáh|ych znalostí i aLrtobiograÍick ch záŽitkŮ, sc zdá
byt zccla vlastní povazc popisovanÓ autorky. tak to dok|ádají i ony dopisy
z |cÍ |940-43,

{0 | 'odle SIovniku Čcskych spisovatcIt i  od rt lku l9. l5 '  I) i |  2

. io Škola povidek.;akoLrs i  učcbnic i  1 loct iky l l . i '  a l9.  sto|ctí
+] Z, pozťrstalosti.
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SummorY:

The Yellov, Dusk (Žlut.l\ sottnruk), a book of poctry by Milada Součková.

was publ ishcd in 1942 as a co l lcct ion inspi rcd by Chincsc poetry.  As t l tc  t i t lc

of my essay The in.fluence o/.Chine,se poeÍn,on I'1ilatla Sottčková,s hook ol

poems The Yellc',w Dusk stlggcsts. I |tavc focuscd ott tracirrg thc cvidencc oť

Chinese poctic irlf luencc on Sotrčková.s rvork. I paid spccial attcntion to thc

poetic forrn' motiÍš, idcological background oť thc pocnrs, and to possib|c

historical sourccs of inspiration. I madc a l ist of Czcch, Ccrmalt and Frcnch

trans|ations of Chil lcse poctry Íbr that ptrrposc.
I have drawn thc concItrsion that thc inÍltrcncc oťC|rilrcsc poctry manifests

itsclf irr various ways in The Yel!ow' Dusk.
To sornc cxtcnt, thc irtflucrtcc sccnrs to bc intcntionally takcn ovcr and

adequately rcslrapcd. This is thc casc of the Íivc-syIlablc vcrsc Íbrrn and the
epitcta constalrts.

Application of otlrcr motifš and catcgorics is also intcntional' but as thcir
original trrcatring is not ÍtrIly cornprchcndcd. t|rcy scrvc as tncrc ornalnc|lts.
E.g. chinoiscric is r-rsed this way.

Whethcr Součková rcsponscs to thc Chincsc synccdochicaI pr inc ip lc  is  r lot
quitc c|ear' Certain Íčaturcs scc|ll to indicatc so. but thcsc arc so rarc t|rat, irr
my opinion. tlrey arc oťrrcl signiÍicancc ttl Sotrčkor'á.s work' F,.g. tlrcrc is ccrtairr
s imi|ar i ty with Chinesc gcnrcs.  Howcvcr '  cor ls idcr ing thc fact  that  Sorrčková
did not usc thc Íbur-phasc strt|cttlrc. typical Íbr Chincsc pocll ls. l think t|rat thc
s i rn i lar i ty  is  uncorrsc ious and rrrcrc ly acc idcnta l .

Extcnsivc usc of abstract ttcltttts arld irrdircct dcsignaticrns diÍŤ.crs Íiom thc
Chincse poctics vcry strtlngly. So do thc pocrns whosc inncr dcvcloprncnt is
bascd on incongruous poctical irnap.cs.

on thc othcr lrand, Sotrčkor,i i 's crcatiolt tlf hcr crwtt ctrltural codc, w|rich is
a charactcristic trait oÍ.thc C|rirrcsc pclctics. scc|-t1s to bc inhcrccl to thc
author 's  naturc.  In doing th is ,  shc could drarv on hcr cxtcns ivc knowlcdgc and
lifc cxpcricncc.

+.-

M-7,.  l ' raha. l ]rána It)98. str '  400
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Škola pol,ít lek{ír, vc stati cl sottčastté |itcratui.c napsala. Žc..nol, i ,sIclh st tr lttsr

b1't i  jasně vědonl sl,Ých historick1'ch Íbrcrn' musí je pcrfcktr lě or' ládati.. .rL

Jcdnak jc salna vytváií: ncziídka vychází z básrri vc Žlutén.\()ltt] lrdku a dá|c

tta Itě ttalazttjc r pozdčjší poczi i .  rr irpr-.. rákosí z prvrrí básrlě shírk1 Žlttt ' l .  's.,tt-

nlruk . NetlpaIrně (str. l9) jc dálc ozŤc.i lxěno v korncntái i  k básni Rtl:bit. l\

t lŽbán (sÍr..5 l) zc souboru .Ý,šl/t '  . losa.f in\, R),krové. K vytvoicní r 'Iastrrího kul-

turrtího kodu v Sa,šitach pouŽívá Součková mctodu komcrrtáŤ , ktcrc propojtrjc

s arrtobiogral ickynl i prvk1' '  coŽ.jc takc rnctoda povytcc čínská. Ani zdc Souč-

ková ncopotrští sl,é oblíbcl lc čírlskc rnotiv1, ' . jc zajíInavc pczorovat. jak Vrclr-

l i cky .  s tŤíŠka '  víŽka -  Čína sc  navzá . j c rn  zas tupt r j ív  rťrznych básních.

Závěr

Vc sbírcc Žlu!j, 'stltttnrtLk sc v rťrznc rl lír".c projcvujc vliv čínske poczic.

o něktcryc|r l,Ii l,cclr se ltl Žcnlc dornrlívat, Žc jsou pŤcvzaty vědolnč'

a dokolrce jsott po svéln pictl,áŤcrr1':jsou to pětislabičrrá Íbnna' cpitcta co|tstans.

Vědonlě. jsou takc p ic jírnány určitÓ  lnot ivy a katcgor ie.  a lc  uŽi ty jsc l t t

s ncporozunlčnírn .iejich r'vzttattltt jako pouhé orna|llcnty. Stcjnym zpŮsobcln
jstr t r  uŽi t1 i  čistc c|r i r r t l i scr ic .

Zdal i  Součkov'á včdonlě rcagovaIa na sy ' r lckdochicky pr inc ip,  . ic  sporné.

nlr'slírn si, Žc nikoIi; prcstcl sc někoIikrát v1'.dcrc lta povrch, alc v pŤíliš rna|c

nlír-.c. ncŽ aby to by|o pro dí|o SoLrčkovc dťrlcŽitÓ. Podobně jc to i s Žáltry čín-

skc poczie. Vz|rlcdcnl k totl lu' Žc Součková rri iak rrcpŤihlíŽcla kc čtyŤÍázovc

strtrkttrĚc čínskc básně' sotr<Jírrr. Žc i j istá obdobnost čírrsk1'ch Žánrri jc spíšc

l tcvědorr lky odpoztrror  arr j  rys.
Naprosto odlišrrc od čírrskc poctikr' .jc lradtrŽívání abstrakt a ncpr".ínlyclr

pojnrenovárrí, stc.i lrě tak.jako vyskyt básrlí. jc.i ichŽ vnitiní v1'voj jc zabIokovárl
Ircsorrrodynr i básrr icky''nr i obrazy.

Na druhotr  strar l t t  vvtv i i i c r rí s i  v lastního kul turní|ro k du.  vc ktcrérn rnolrIa
SoLrčková vyuŽít svyc|r rozsá|r|yc|r znaIostí i autobiograÍickych záŽitkťr. se ztlá

b1.t  zcc la v lastrrí povazc pt lp iso l 'anc autorky '  tak to dok|ádají iorry dopis1 '
z  lc t  1940-43.

{(rI ' t ldIe Sl t lvrríkrr  čcsk1'cIr  spisovi t lcILI ot j  r trktr  l9. l5

.1c Škola 1rovidek. jakousi  LrČcbr l icí pt lct ikr  l l{ .  a |9 '

" '  / .  pozt ista lost i .
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Sufintarl':

The Yal loly Du'sk (Ztut.y 'st lttntruk), a book o1.poctry, by Milada Součková.

was  pub l i shcd in  1942 as  a  co l l cc t i c tn  insp i rcd  b l  C l r incsc  poct ry ' .  As  thc  t i t l c

of my cssay' l 'he inf lucnr'e r l 'Chinc.sc poatr.t ' tttr l\ l i luttu Srttrt 'kov 
"s 

brtttk rtf

ooent's Thc |,el lott,Dlr. iÁ strggcsts. I lral 'c lbcuscd crlt tracit lg t|tc cvidencc ot.

Ch incsc  poet i c  i r r f . luc l l cc  on Sot rčková .s  rv t l rk .  lpa i t l  spcc ia l  a t tcnt i t ln  to  t | rc

poctic Íbrrn, Inoti1.s, idcologicaI backgroulrt l  ol. thc pclcnrs, a|]d to pi lssibIc

h i s tor i ca l  sourccs  o f  insp i ra t ion .  I  n tac l c  a  l i s t  o l 'Czcch .  Gcr t ran and Frcnc l t

transIations o1.Chirrcsc poctry Íbr that prrrposc.

I har'c drawn thc cclttcltrsiorr that t lrc i l lÍ. ltrcncc oť Chilrcsc poctry rnaniÍ-csts

itsclf in various r.vays in The Yel ltnr l)u.sk.

To sotnc cxtcl lt , thc ir lÍluclrcc sccl l ls to bc irrtcnticlni l lIy takcn ovcr and

adcquatcly rcshapcd. This is t l lc case oÍ.t lrc Íiv'c-s1,I lablc vcrsc tbrnr and thc

cpitcta cottstaltts.
AppI i ca t io r l  c l f  o lhc r  lno l iÍ .s  a r rd  ca tcgor i cs  i s  a l so  in tc r r t io r la l '  b t r t  as  thc i r .

o r ig ina l  t l t can ing i s  not  Í i r I l r , co lnprc| tcnc l cd .  thc1 ,sc rvc  i l s  lnc rc  or | lan lc t l t s .

E .g .  ch ino i sc r i c  i s  uscd t l r i s  rvay .

Whcthcr  Sot rčkov 'á  rcsponscs  to  thc  Ch i r rcsc  s l . r t ccdoc l t i ca|  1 l r inc ip l c  i s  r ro t
quitc clcar. Ccrtairt Í.cattrrcs sccln to ir ldicatc so. but thcsc arc so rarc that. i lr

my opiniclr l .  thcy arc ol.r lo sigrr iÍicitt lcc t i l  St lttčktlr 'á.s work. F,.g. thcrc is ccr1airr
s im i la r i ty  w i th  Ch incsc  gcI l r cs .  Ht l rvc r , c r .  co t l s idc r . ing  thc  fac t  that  Sor rčkov i i
did not usc thc Íbtrr-phasc slrrtcttttc. t1,pical Íbr Chincsc pocnls. l  thirrk t|rat thc
s i rn i l a r i ty  i s  uncor rsc ioLrs  and rncrc ly '  acc idcnta l .

Extcnsivc usc oÍ.abstract t lc. ltt l ts arld ir lc l ircct clcsigrratiorrs ditÍčrs f iorn thc
Ch incsc  poct i cs  vc r l '  s t rong ly .  So  do lhc  l . rocnrs  whosc  inncr  c l cvc lopnrcnt  i s
bascd on incongruous  poct i ca l  i rnagcs .

on thc  o thcr  har rd .  Sot rčkor ' á . s  c rca t io t t  t l | | t c r  cxv l l  cL r I turaI  codc ,  rv | r i ch  i s
a  charac tc r i s t i c  t ra i t  o l ' thc  C l r incsc  l toc t i cs .  sccn l s  to  bc  inhcrcd  to  thc
author ' s  naturc .  In  c t r ing  th i s .  s l r c  cou lc l  d la* 'on hcr  cx tc r rs ivc  k r rorv l cdgc  ar td
l i f 'c cxpcricncc.
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